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TR oD o ™ 7Y 7RI oven (b 1
Yahwe alisema kama-alivyo ya-Shamu Bahari njia-ya jangwani tukasafiri Tukageuka
H3068  H1696 H5488 H3220  H1870 H5265 H6437
S ™S 36 N
(sela) nyingi siku  Seiri mlima-wa (alama) tukazunguka kwangu
H3117 H2022 H0853  H5437 H0413

Kisha tukageuka nyuma na kusafiri kuelekea jangwani kwa njia inayoelekea Bahari ya Shamu, kama Bwana
alivyonielekeza. Kwa muda mrefu tulitembea kuzunguka vilima katika nchi ya Seiri.

RS DN T IRY 2
akisema kwangu Yahwe Akasema
H0559 HO413 H3068 H0559
Kisha Bwana akaniambia,
027 %2 I 2% =P 3
ninyi geukeni huu  mlima-huu (alama) kuzunguka ninyi Mmezunguka-kwa-muda-mrefu
H6437 H2088  H2022 H0853 H5437
D3
kaskazini
H6828

“Umetembea kuzunguka hii nchiya vilima kwa muda wa kutosha; sasa geukia kaskazini.

TR Ty OER ok Dos RND 3 mem o w4
wana-wa ndugu-zenu katika-mpaka-wa mnapita Ninyi ukisema waagize watu Na
HO251 H1366 HO0559 H6680 HO0853
TR ODRTRYn ==l TR DRt by
sana jihadharini-sana ninyi  nao-watawaogopa Seiri wanaokaa Esau
H3966  H8104 H3372 H3427 H6215

Wape watu maagizo haya: ‘Mko karibu kupita katikati ya nchi ya ndugu zako ambao ni wazao wa Esau, ambao
wanaishi Seiri. Watawaogopa, lakini mwe waangalifu.
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katika-nchi-yao ninyi sitawapa sitawapa kwa-sababu wao msiwachokoe Msiwachokoe
H0776 H5414 H3808 H1624 H0408
TS onDy Wre oy TR e~ Y
(alama) nimempa kwa-Esau urithi kwa-sababu mguu wayo-wa kiasi-cha-kukanyaga hata
H0853 H5414 H6215 H3425 H7272  H3709 H4096 H5704
VY O
Seiri mlima-wa
H2022

Msiwachokoze kwa vita kwa maana sitawapa ninyi sehemu yoyote ya nchi yao, hata sehemu ya kutosha kuweka
wayo wenu juu yake. Nimempa Esau nchi ya vilima ya Seiri kama yake mwenyewe.
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mtanunua maji na-pia na-mtakula kwa-fedha kutoka-kwao mtanunua Chakula

H4325  H1571 H0398 H3701 H0854 H7666 H0400
Sk o==R= v
na-mtakunywa kwa-fedha kutoka-kwao
H8354 H3701 HO854

Mtawalipa fedha kwa chakula mtakachokula na maji mtakayokunywa."”
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mikono-yako kazi-ya katika-kazi-yote-ya amekubariki Mungu-wako Yahwe Kwa-sababu
H3027 H4639 H3605 H1288 H0430 H3068
Y A V= mEoooWT T omy b v
Yahwe miaka arobaini miaka-hii hili kubwa jangwa-hili (alama) kutembea-kwako anajua
H3068 H8141  H0705 H2088 H2088 H0853 H3212 H3045
T aen N7 Ty TN
chochote hukupungukiwa hukupungukiwa pamoja-nawe Mungu-wako
H1697 H2637 H3808 H0430

Bwana Mungu wenu amewabariki kwa kazi yote ya mikono yenu. Amewalinda katika safari yenu katikati ya

jangwa hili kubwa. Kwa miaka hii arobaini Bwana Mungu wenu amekuwa pamoja nanyi, na hamkupungukiwa na
kitu chochote.
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kutoka-njia-ya  Seiri wanaokaa Esau wana-wa ndugu-zetu kutoka-kwa Tukapita
H1870 H3427 H6215 HO0251 HO854
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Moabu jangwa-la njia-ya tukapita tukageuka (sela) na-Esion-Geberi kutoka-Elathi Araba
H4124 H1870 H6437 H6100 H6160

Basi tulipita kwa ndugu zetu wazao wa Esau ambao wanaishi Seiri. Tuligeuka kutoka njia ya Araba ambayo
inatokea Elathi na Esion-Geberi, tukasafiri kufuata njia ya jangwa la Moabu.
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usiwachokoe wala Moabu (alama) usiwasumbue Usiwasumbue kwangu Yahwe Akasema
H1624 HO0408  H4124 H0853 H0408 H0413 H3068  HO0559
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kwa-sababu urithi katika-nchi-yake wewe sitakupa sitakupa kwa-sababu kwa-vita wao
H3425  HO776 H5414 H3808 H4421
o oy ool et et
urithi Ari (alama) nimempa Loti kwa-wana-wa
H3425 H6144  HO853 H5414 H3876

Kisha Bwana akaniambia, “Usiwasumbue Wamoabu kwa vita, kwa kuwa sitawapa sehemu yoyote ya nchi yao.
Nimetoa nchi ya Ari kwa wazao wa Loti kama milki yao.”
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kama-Anaki na-warefu na-wengi wakubwa watu huko walikaa zamani Waemi
H6062 H3427 H6440 H0368

(Waemi walikuwa wakiishi huko hapo zamani, watu wenye nguvu na wengi, warefu kama Waanaki.
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Waemi wao waliwaita na-Wamoabu kama-Anaki wao pia walihesabiwa Warefai
HO0368 H7121 H4125 H6062 H1992 HO0637  H2803

Kama walivyokuwa Waanaki, hao pia walikuwa kama Warefai, lakini Wamoabu waliwaita Waemi.
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na-kuwaangamiza waliwarithi Esau lakini-wana-wa zamani Wahori walikaa Na-katika-Seiri

H8045 H3423 H6215 H6440 H2752 H3427
L1 "B TIN? SR oMby D =y WY o
urithi-wake kwa-nchi-ya Israeli alifanya kama-alivyo mahali-pao wakakaa mbele-yao
H3425 HO0776 H3478 H8478 H3427 H6440

d=rmir Byt A N

wao Yahwe alimpa ambayo
H3068 H5414

Wahori waliishi Seiri, lakini wazao wa Esau waliwafukuza. Waliwaangamiza Wahori na kukaa mahali pao, kama
Waisraeli walivyofanya katika nchi ambayo Bwana aliwapa kama milki yao.)
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kijito-cha (alama) tukavuka Zeredi kijito-cha (alama) ninyi na-vukeni ondokeni Sasa
H0853 H2218 H0853 H6258
i)}
Zeredi
H2218

Bwana akasema, “Sasa ondokeni mvuke Bonde la Zeredi.” Hivyo tukavuka bonde.

o TS WTap TN Ty wTphEE mbm W oEm
kijito-cha (alama) vuka wakati-tulipo mpaka Kadeshi-Barnea tulienda ambazo Na-siku
H0853 H5704 H6947 H1980 H3117
nin B ot YW mbwy oyty T
kizazi-cha kizazi-chote kilipokwisha hadi miaka na-minane miaka-thelathini Zeredi
H1755 H3605 H8552 H5704 H8141  H8083 H7970 H2218
=n i VLN = R o g = TRnnT U
kwao Yahwe aliapa kama-alivyo kambi  kutoka-katikati-ya vita wanaume-wa
H3068 H7650 H4264 H7130 H4421 H0376

Miaka thelathini na minane ilipita tangu wakati tulipoondoka Kadesh-Barnea mpaka tulipovuka Bonde la Zeredi.
Kwa wakati huo kile kizazi chote cha wanaume kuanzia wale wawezao kwenda vitani kilikuwa kimekufa, kama
Bwana alivyokuwa amewaapia.
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hadi  kambi  kutoka-katikati-ya kuwaondoa juu-yao ulikuwa Yahwe mkono-wa Na-pia

H5704  H4264 H7130 H2000 H1961 H3068 H3027 H1571
1ey
waIipbisha
H8552

Mkono wa Bwana uliwakabili hadi alipowaangamiza wote huko kambini.
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kufa  vita wanaume-wa wanaume-wote-wa kwisha walipo  Na-ikawa
H4191  H4421 HO0376 H3605 H8552 H1961
5 .opm WM
(sela) watu kutoka-katikati-ya
H7130

Ikawa baada ya mtu wa mwisho kuanzia wale wawezao kwenda vitani kufa,


https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2752.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3425.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2218.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2218.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2218.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2000.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm

SRS DN mm R 17
akisema kwangu Yahwe Akasema

H0559 H0413 H3068 H1696
Bwana akaniambia,
Y TIN 2R '71;1; N o o3b ﬂ!:‘lts 18
Ari (alama) Moabu mpaka-wa (alama) leo unavuka Wewe
H6144  HO853 H4124 H1366 H0853 H3117
“Leo utapita katika nchi ya Moabu huko Ari.
oN o030 N = o) 277! 19
wala usiwasumbue usiwasumbue Amoni wana-wa mkabala-na Utakapokaribia
H0408 H0408 H5983 H4136 H7126
Toogmy Cm W s ¥ 9 oR g
wewe Amoni wana-wa katika-nchi-ya sitakupa sitakupa kwa-sababu wao usiwachokoe
H5983 H0776 H5414 H3808 H1624
YT D) L = > Y
urithi nimewapatia Loti kwa-wana-wa kwa-sababu urithi
H3425 H5414 H3876 H3425

Utakapokuja kwa Waamoni, msiwasumbue wala kuwachokoza kwa vita, kwa kuwa sitawapa ardhi yoyote iliyo ya
Waamoni kuwa milki yenu. Nimeitoa kama milki ya wazao wa Loti.”
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na-Waamoni zamani huko walikaa Warefai hiyo pia ilihesabiwa Warefai Nchi-ya

H5984 H6440 H3427 H1931 HO0637 H2803 HO0776
oW o? W
Wazamzumi wao  waliwaita
H2157 H7121

(Hiyo pia ilidhaniwa kuwa nchi ya Warefai waliokuwa wakiishi huko, lakini Waamoni waliwaita Wazamzumi.

TP DR oRwr O am Sy oy 2
Yahwe lakini-Yahwe-aliwaangamiza kama-Anaki na-warefu na-wengi wakubwa Watu
H3068  H8045 H6062
Sy =l = R DETER
mahali-pao  wakakaa wakawarithi mbele-yao
H8478 H3427 H3423 H6440

Walikuwa watu wenye nguvu na wengi, warefu kama Waanaki. Bwana akawaangamiza kutoka mbele ya
Waamoni, ambao waliwafukuza na kukaa mahali pao.
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alipowaangamiza Seiri wanaokaa Esau kwa-wana-wa alifanya Kama-alivyo
H3427 H6215
ol T oonn =L DrER Ty TRen
leo hadi mahali-pao  wakakaa wakawarithi mbele-yao Wahori (alama) aliwaangamiza
H3117 H5704 H8478 H3427 H3423 H6440 H2752 H0853 H8045
SR
hii
H2088

Bwana alikuwa amefanya vivyo hivyo kwa wazao wa Esau, ambao waliishi Seiri, wakati alipowaangamiza Wahori
watoke mbele yao. Waliwafukuza na wao wakaishi mahali pao mpaka leo.
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waliwaangamiza Kaftori waliotoka Wakaftori Gaza hadi katika-vijiji waliokaa Na-Waavi

H8045 H3731 H3318 H3732 H5804 H5704  H2699 H3427 H5761
opnn R
mahali-pao  wakakaa
H8478 H3427

mahali pao.)

T2 ™D N1 N Om Ty T we g 24
mikononi-mwako nimemtia Tazama Arnoni kijito-cha (alama) na-vukeni safirini Ondokeni
H3027 H5414 H7200 HO0769 H0853 H5265

X on B n S+ 1 e 1= S i ) e Iy
na-uchokoe imiliki anza nchi-yake na Mwamori Heshboni mfalme-wa Sihoni (alama)
H1624 H3423 H0776 H0853  HO567 H2809 H4428 H5511  HO853

TR i3
kwa-vita yeye
H4421

“Ondoka sasa na uvuke Bonde la Arnoni. Tazama, nimemweka mikononi mwako Sihoni Mwamori, mfalme wa
Heshboni na nchi yake. Anza kuimiliki nchi hiyo na umwingize katika vita.

owy e o ONT TR onn Ymy mmoooRm 25
mataifa nyuso-za juu-ya na-utisho-wako hofu-yako kuweka nitaanza hii Leo
H6440 H3374 H6343 H5414 H2088  H3117
T Y TERYY WY openm o Op iy
watatetemeka habari-zako watasikia ambao mbingu mbingu-zote chini-ya
H7264 H8085 H8064 H3605 H8478
FTIER o
kwa-sababu-yako na-kuwa-na-uchungu
H6440

Siku hii ya leo nitaanza kuwatia hofu na woga mataifa yote chini ya mbingu wawaogope ninyi. Watakaposikia
taarifa zenu, watatetemeka na kufadhaika kwa sababu yenu.”
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Heshboni mfalme-wa Sihoni kwa  Kedemothi kutoka-jangwa-la

wajumbe  Nikatuma
H2809 H4428 H5511 HO0413  H6932

H4397 H7971

W7 oipy 73T
nikisema amani maneno-ya
H0559 H7965  H1697

Kutoka jangwa la Kedemothi nilituma wajumbe wenye maneno ya amani kwa Sihoni mfalme wa Heshboni
kusema,
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kulia sitageuka sitageuka nitaenda katika-njia katika-njia katika-nchi-yako Nipitishe
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W
wala-kushoto
H8040

“Turuhusu tupite katika nchi yako. Tutapita katika barabara kuu, hatutageuka kuume wala kushoto.
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kwa-miguu-yangu nipitishe tu nami-nitakunywa
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Tuuzie chakula tule na maji tunywe kwa thamani yake katika fedha. Turuhusu tu tupite kwa miguu,
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na-Wamoabu  Seiri wanaokaa Esau wana-wa kwangu walifanya Kama-walivyo
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Yahwe ambayo nchi kwa  Yordani (alama) vuka nitakapo hadi  Ari wanaokaa
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sisi  anatupa Mungu-wetu
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kama wazao wa Esau ambao wanaishi Seiri na Wamoabu ambao wanaishi Ari walivyotufanyia, mpaka tuvuke

Yordani kuingia nchi ambayo Bwana Mungu wetu anatupatia.”
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kwa-sababu kwake kutupitisha Heshboni mfalme-wa Sihoni hakukubali Lakini
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akaufanya-kuwa-mkaidi roho-yake (alama) Mungu-wako Yahwe aliufanya-kuwa-mgumu
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(sela) hii kama-leo mikononi-mwako amtie ili moyo-wake (alama)
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Lakini Sihoni mfalme wa Heshboni alikataa kuturuhusu kupita. Kwa kuwa Bwana Mungu wako alikuwa

ameifanya roho yake kuwa ngumu na moyo wake kuwa mkaidi ili amweke kwenye mikono yenu, kama
alivyofanya sasa.
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na Sihoni (alama) mbele-yako kumtoa nimeanza Tazama kwangu Yahwe Akasema
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nchi-yake (alama) ili-kumiliki imiliki anza  nchi-yake
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Bwana akaniambia, “Tazama, nimeanza kuwapa Mfalme Sihoni na nchi yake kwako. Sasa anzeni kuishinda na
kuimiliki nchi yake.”
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Yahasa kwa-vita  watu-wake na-watu-wake-wote yeye kukutana-nasi Sihoni Akatoka
H3096 H4421 H3605 H1931  H7125 H5511  H3318

Wakati Sihoni pamoja na jeshi lake lote walipokuja kukutana nasi katika vita huko Yahazi,

30

31

32


https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/7666.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4125.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6144.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/14.htm
https://biblehub.com/hebrew/5511.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2809.htm
https://biblehub.com/hebrew/7185.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5511.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5511.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3096.htm

=l G | TR T wip’ WION M

33
wanawe (mwanawe) na yeye tukampiga mbele-yetu Mungu-wetu Yahwe Akamtoa
HO853 HO853  H5221 H6440 H0430 H3068 H5414
iy 52 gy
watu-wake watu-wake-wote na
H3605 H0853
Bwana Mungu wetu alimweka mikononi mwetu, nasi tukamwangamiza pamoja na wanawe na jeshi lake lote.
oD Ty NI DpR ™y Ty etn
mji-kila (alama) tukaiteketeza ule wakati-ule  miji-yake miji-yake-yote (alama) Tukaiteka
H3605 H0853 H1931  H6256 H3605 H0853 H3920
TR N ND T S R TR
mtu-yeyote hatukumwacha hatukumwacha na-watoto na-wanawake wanaume miji
H8300 H7604 H3808 H2945 H0802 H4962

Kwa wakati ule tuliteka miji yake yote na kuiangamiza kabisa: wanaume, wanawake na watoto. Hatukumwacha

yeyote.
TR Wy o Sow np MBI P
tuliiteka ambayo  miji na-nyara-za sisi  tulitwaa mifugo tu
H3920 H7998 H0962 H0929 H7535

Lakini mifugo na nyara tulizoziteka kutoka ile miji tulijichukulia wenyewe.
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ambao na-mji Arnoni kijito-cha ukingo-wa kando-ya ambayo Kutoka-Aroeri
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kuliko-sisi  ulikuwa-imara ambao miji haukuwepo haukuwepo Gileadi hadi katika-bonde
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mbele-yetu Mungu-wetu Yahwe alitoa yote (alama)
H6440 H0430 H3068 H5414  H3605 HO853

Kutoka Aroeri kwenye ukingo wa Bonde la Arnoni, kutoka mji ulio ndani ya bonde, hata mpaka Gileadi,
hapakuwa na mji hata mmoja uliokuwa na nguvu kutushinda. Bwana Mungu wetu alitupa yote.
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upande-wote-wa hukuikaribia hukuikaribia Amoni wana-wa nchi-ya nchi-ya Tu
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Yahwe alikataza ambayo na-yote milima na-miji-ya Yaboki kijito-cha upande-wa

H3068 H6680 H3605 H2022 H2999 H3027
TN
Mungu-wetu
H0430

Lakini kulingana na amri ya Bwana Mungu wetu, hamkujiingiza katika nchi yoyote ya Waamoni, wala katika
sehemu yoyote iliyo kandokando ya Mto Yaboki, wala katika miji iliyoko katika vilima.
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